
































er/sie/es forderte, glaubte [22d]

ihr werdet schonen [31a]


ich werde tadeln [30a]

auf sich nehmen [28c]

sie gingen weg [32d]


du hast dich gebrüstet [52c]

ich habe mich getäuscht [22d]

ausgearbeitet sein [22b]

beraubt sein [44b]


sich nicht gekümmert haben [31b]


ich habe bewiesen [32d]

ihr habt verziehen [17d]

ich forderte auf [31b]

er/sie/es deckte auf [118a]


Zur Vorbereitung die Stammveränderungs- und Grundformkarten auf dieser Seite ausschneiden





syllabisches


Augment





syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








Dehnungs-


augment:


ὠ- ( ὀ-


ἠ- ( ἀ-/ἐ-








„attisches Futur“


bei Verben auf 


-ίζω:


-ιῶ, -ιεῖς, -ιεῖ usw.





Assimilation 


νλ ( λλ          νμ ( μμ 


νβ/νπ/νφ ( μβ/μπ/μφ


νγ/νκ/νχ ( γγ/γκ/γχ








syllabisches


Augment





gedehnter


Stockauslaut:


( verbum contractum








gedehnter


Stockauslaut:


( verbum


contractum








ἐκ- vor


Augment


( ἐξ-








Dental 


vor σ


fällt aus








Dental 


vor σ


fällt aus








Dental 


vor Dental wird zu σ








Dehnungsaugment


mit iota subscriptum:


ᾠ- ( οἰ-


ᾐ- ( αἰ-/εἰ-








syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








Schein-


augment


(beim Perf.)





Schein-


augment


(beim Perf.)





γ/κ/χ + σ  = ξ








β/π/φ + σ = ψ











ἀμελέω !








ἐκκαλύπτω !








ἀξιόω !





σ fällt nach


λ, μ, ν, ρ


mit Ersatz�dehnung aus





Reduplikation


beim Perfekt





Vokal-Elision bei Präfixen


ἀπ- ( ἀπο-    δι- ( δια-


ἐπ- ( ἐπι-    κατ- ( κατα-


παρ- ( παρα-     ὑπ- ( ὑπο-











syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm











ὑπομένω !








πραγματεύομαι !








στερέω !








ψεύδομαι !








ὀνειδίζω !








οἴχομαι !








καλλωπίζομαι !








παρακελεύομαι !








συγγιγνώσκω !








φείδομαι !





Aufgabe


1. 	Verbindet in Partnerarbeit die Ausgangsformen mit den passenden Stammveränderungskarten und der richtigen Grundform. Ein Beispiel ist unten vorgegeben. Es dürfen keine Kärtchen übrig bleiben. Ein Tipp: Die Längen der zu legenden Reihen sind durch eine gestrichelte Linie vorgezeichnet.


2. 	Schreibt dann die Ausgangsform mit der passenden Übersetzung aus dem Auswahlkasten unten in euer Heft.


3.	Kontrolliert eure Ergebnisse mit dem Lösungsblatt.








? ἠξίου








? ἠξίου





Dehnungs-


augment:


ὠ- ( ὀ-


ἠ- ( ἀ-/ἐ-











ἀξιόω !








? φείσεσθε








? ὀνειδιῶ








? ὑπομεῖναι








οἴχομαι !





Dehnungsaugment


mit iota subscriptum:


ᾠ- ( οἰ-


ᾐ- ( αἰ-/εἰ-











? ᾤχοντο








καλλωπίζομαι !





syllabisches


Augment








? ἐκαλλωπίζου








? ἐψεύσθην








? πεπραγματεῦσθαι








? ἐστερῆσθαι








ἀμελέω !





gedehnter


Stockauslaut:


( verbum


contractum








Schein-


augment


(beim Perf.)








? ἠμεληκέναι





syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








γ/κ/χ + σ  = ξ








β/π/φ + σ = ψ














ἐνδείκνυμι !








? ἐνεδειξάμην








? συνεγιγνώσκετε








? παρεκελευόμην








ἐκκαλύπτω !





γ/κ/χ + σ  = ξ








β/π/φ + σ = ψ








Dental 


vor σ


fällt aus








syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








ἐκ- vor


Augment


( ἐξ-











? ἐξεκάλυψεν





auf sich nehmen – ausgearbeitet sein – beraubt sein – du hast dich gebrüstet – er/sie/es deckte auf – er/sie/es forderte, glaubte – ich forderte auf – ich habe bewiesen – ich habe mich getäuscht – ich werde tadeln – ihr habt verziehen – ihr werdet schonen – sich nicht gekümmert haben – sie gingen weg





Lösungsblatt








? ἠξίου





Dehnungs-


augment:


ὠ- ( ὀ-


ἠ- ( ἀ-/ἐ-











ἀξιόω !








? φείσεσθε





Dental 


vor σ


fällt aus











φείδομαι !





„attisches Futur“


bei Verben auf 


-ίζω:


-ιῶ, -ιεῖς, -ιεῖ usw.








ὀνειδίζω !








? ὀνειδιῶ





σ fällt nach


λ, μ, ν, ρ


mit Ersatz�dehnung aus








ὑπομένω !








? ὑπομεῖναι








οἴχομαι !





Dehnungsaugment


mit iota subscriptum:


ᾠ- ( οἰ-


ᾐ- ( αἰ-/εἰ-











? ᾤχοντο








καλλωπίζομαι !





syllabisches


Augment








? ἐκαλλωπίζου








ψεύδομαι !





Dental 


vor Dental wird zu σ








syllabisches


Augment








? ἐψεύσθην








πραγματεύομαι !








? πεπραγματεῦσθαι





Reduplikation


beim Perfekt











? ἐστερῆσθαι





Schein-


augment


(beim Perf.)





gedehnter


Stockauslaut:


( verbum contractum











στερέω !








ἀμελέω !





gedehnter


Stockauslaut:


( verbum


contractum








Schein-


augment


(beim Perf.)








? ἠμεληκέναι





syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








γ/κ/χ + σ  = ξ








β/π/φ + σ = ψ














ἐνδείκνυμι !








? ἐνεδειξάμην





syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm











συγγιγνώσκω !





Assimilation 


νλ ( λλ          νμ ( μμ 


νβ/νπ/νφ ( μβ/μπ/μφ


νγ/νκ/νχ ( γγ/γκ/γχ











? συνεγιγνώσκετε





Vokal-Elision bei Präfixen


ἀπ- ( ἀπο-    δι- ( δια-


ἐπ- ( ἐπι-    κατ- ( κατα-


παρ- ( παρα-     ὑπ- ( ὑπο-











syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm











παρακελεύομαι !








? παρεκελευόμην








ἐκκαλύπτω !





γ/κ/χ + σ  = ξ








β/π/φ + σ = ψ








Dental 


vor σ


fällt aus








syllabisches


Augment zwischen


Präfix und Stamm








ἐκ- vor


Augment


( ἐξ-











? ἐξεκάλυψεν








ἐνδείκνυμι !











καλλωπίζομαι !











